
III.
Odůvodnění
Závěrečná zpráva z hodnocení dopadů regulace (RIA)

1. Důvod předložení a cíle

1.1.  Název
Vyhláška, kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích.

1.2.  Definice problému
Vyhláška č. 30/2001 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích a úprava a řízení provozu na pozemních komunikacích, nabyla účinnosti dne 31. ledna 2001. Od té doby byla již osmkrát novelizována.

V souvislosti s novelou zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, a novelou zákona č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů (zákon o silničním provozu), ve znění pozdějších předpisů, vyvstala potřeba věcně rozpracovat úpravu provozu na pozemních komunikacích a přizpůsobit ji změnám plynoucím z výše uvedených novel zákonů a společenským potřebám. 
Změna ve smyslu novely zákona o pozemních komunikacích je nezbytná zejména z důvodu změny systému kategorizace pozemních komunikací, kdy jsou pro účastníky silničního provozu nastaveny nové vzájemné vztahy a nová regulace jejich práv a povinností, především v otázce stanovení nejvyšší dovolené rychlosti jízdy. 

Změna ve smyslu zákona o silničním provozu je nezbytná jak z důvodu již zmíněné nové kategorizace pozemních komunikací, tak s ohledem na celkový vývoj pravidel provozu na pozemních komunikacích a zejména pak s ohledem na nové vztahy účastníků provozu na pozemních komunikacích, které pramení mimo jiné i ze začleňování provozu cyklistů a dalších zvláštních účastníků silničního provozu do ostatního provozu vozidel. Cyklistická doprava je stále více na vzestupu a neustále se vyvíjí, přičemž za současného stavu není uspokojivým způsobem začleněna do provozu na pozemních komunikacích. Současná právní úprava zabezpečuje více či méně dobře požadavky dnes kladené na úpravu provozu na pozemních komunikacích, včetně cyklistické dopravy, ale není již schopná reagovat na narůstající trendy a celkový vývoj v této oblasti. Tak vlastně zaostává za oprávněnými požadavky na bezpečný a plynulý provoz v nejširším slova smyslu. Vhodnou novelou pak přispěje k zajištění nezbytné míry bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích účastníků provozu na pozemních komunikacích a zejména cyklistů a jiných zvláštních účastníků silničního provozu v České republice. 
Vnímaným problémem je také nesystematičnost vyhlášky č. 30/2001 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích a úprava a řízení provozu na pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, kdy je zcela oddělená část s významem jednotlivých dopravních značek od části obsahující jejich vyobrazení.   

Vzhledem k definovanému problému je nezbytné řešit předmětnou problematiku v České republice s dlouhodobým výhledem a s přihlédnutím nejen k obecné diskusi, ale i řešení obdobných problémů v blízkém zahraničí. Ministerstvem dopravy jsou v současné době vedeny i legislativní kroky, jejichž cílem je odpovídající vývojová změna zákona o silničním provozu. Některá témata tedy nutně směřují i k doposud teoretickým záměrům v dané oblasti.

1.3.  Popis existujícího právního stavu
Základním právním předpisem upravujícím v České republice problematiku pravidel provozu na pozemních komunikacích je zákon č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů (zákon o silničním provozu), ve znění pozdějších předpisů.

Podrobně je pak tato problematika, na základě zmocnění uvedeného v § 137 odst. 2 zákona o silničním provozu, upravena vyhláškou č. 30/2001 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích a úprava a řízení provozu na pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vyhláška č. 30/2001 Sb.“).  Tato vyhláška je co do vztahu k bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích a celospolečenského významu jedním z významných pilířů právní úpravy provozu na pozemních komunikacích. Svým dopadem má rozhodující význam i pro řidiče cizince, ať již přijíždějí do České republiky za turistickým účelem nebo přes republiku pouze tranzitují. To je pak nutně rozhodujícím důvodem, aby vyhláška neformálním způsobem respektovala Úmluvu o silničních značkách a signálech, tzv. Vídeňskou úmluvu (Vídeň 1968).

Vzhledem k novele zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, a novele zákona č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů (zákon o silničním provozu), ve znění pozdějších předpisů, však již není dosavadní vyhláška č. 30/2001 Sb. dostačující a neodpovídá právní úpravě výše uvedených zákonů. Změna systému kategorizace pozemních komunikací, kdy práva a povinnosti účastníků provozu na pozemních komunikacích jsou nově regulována a jsou nově nastaveny vztahy mezi jednotlivými účastníky provozu na pozemních komunikacích, vyžaduje včasnou reakci spočívající ve změně, resp. v nahrazení vyhlášky č. 30/2001 Sb. novým právním předpisem.

1.4.  Identifikace dotčených subjektů

Uvedená problematika se dotýká všech dotčených orgánů státní správy (dopravních úřadů) a současně všech účastníků provozu na pozemních komunikacích, tj. chodců, cyklistů a řidičů vozidel.

1.5.  Popis cílového stavu

Účinky navrhované úpravy mohou být v jednotlivých regionech a jednotlivých ročních obdobích různé, neboť navrhovaná úprava se fakticky dotýká převážně vybraných úseků pozemních komunikací nebo regionů. Příslušní správci pozemních komunikací, popřípadě správní orgány dotčené územní samosprávy sice jsou a budou vázáni k celoplošnému využití navrhovaných změn k užití uvedeného dopravního značení na všech pozemních komunikacích, zejména však na dálnicích a silnicích označených jako „silnice pro motorová vozidla“ a některých dalších významných silnicích I. a II. třídy. 

Cílem je vytvoření takové právní úpravy, která přispěje ke zpřehlednění a zjednodušení systému dopravního značení (vymýcení „lesů dopravních značek“) a tím usnadní orientaci účastníků provozu na pozemních komunikacích v dopravním značení a jeho významu. Zároveň je cílem také vytvořit srozumitelný a logicky uspořádaný právní předpis, který svou přehledností pomůže ke zlepšení chápání obsahu a účelu právního předpisu a orientaci v textu právního předpisu pro širší veřejnost. Právní předpis, který bude výsledkem tohoto procesu, bude schopen reagovat na další vývoj v provozu na pozemních komunikacích. 

1.6.  Zhodnocení rizika

Rizikem, které by zde mělo být primárně hodnoceno, je varianta, že k žádné změně dotčeného právního předpisu nedojde a bude zachován stávající stav. V takovém případě by mohl nastat stav, kdy některé instituty budou zavedeny příslušným zákonem, ale prováděcím právním předpisem (vyhláškou č. 30/2001 Sb.) nebude stanovena příslušná dopravní značka pro zavedení daného institutu do praxe. Dosavadní vyhláška č. 30/2001 Sb. není s to obstát požadavkům, které jsou na ni kladeny právním předpisem, který jí má být prováděn (zákon o silničním provozu). Vyhláška č. 30/2001 Sb. v současném znění nijak nereaguje na změnu v kategorizaci pozemních komunikací a s ní související novou regulaci práv a povinností účastníků provozu na pozemních komunikacích.
Na druhé straně rizika, která by hrozila přijetím tohoto návrhu, nejsou předkladateli známá a nelze je ani předpokládat. Ba naopak, lze důvodně očekávat, že současný problém nepochopení či neznalosti dosavadní právní úpravy vyplývající z jejího nesystematického členění na oddělenou textovou část a obrazovou přílohu, bude novelou předmětného předpisu a jeho novou formou (spojení obrazové přílohy s významem konkrétní dopravní značky) minimalizován.

2.  Návrh variant řešení
2.1. Varianta 1 - nulová

Zachování stávající právní úpravy
První uváděná varianta spočívá v zachování stávající právní úpravy bez jakékoli změny znění vyhlášky č. 30/2001 Sb. Na požadavky, které vyvstaly v souvislosti s novelou zákona o pozemních komunikacích a zákona o silničním provozu, nebude nijak reagováno. 

2.2. Varianta 2. - předkládaná

Přijetí nové právní úpravy
Druhou variantou je přijetí nového právního předpisu, který by nahradil vyhlášku č. 30/2001 Sb. Tato varianta vznikla z akutní potřeby řešit vlastní existenci a optimální regulaci provozu na pozemních komunikacích, zejména poté, kdy na základě zákona o pozemních komunikacích a zákona o silničním provozu došlo ke změně kategorizace pozemních komunikací a ke změně práv a povinností účastníků provozu na pozemních komunikacích. Současně na základě oprávněných požadavků cyklistické obce, reprezentované především komisí Rady hl. m. Prahy pro cyklistickou dopravu, CDV v. v. i., jakož i dalších zainteresovaných subjektů, vytváří podmínky pro lepší začlenění cyklistického provozu do provozu na pozemních komunikacích. 

Varianta 2. v některých otázkách přihlíží k řešení obdobných otázek a ke zkušenostem cyklistické dopravy v zahraničí.

Nově je vyhláška rozdělena na vlastní textovou část uspořádanou v paragrafovém znění podle základního členění upravovaných témat a na přílohy, ve kterých jsou zohledněny jednotlivé druhy dopravních značek, světelných a akustických signálů, dopravních zařízení a zařízení pro provozní informace. 

V textu vyhlášky je v první části pozornost věnovaná dopravním značkám, světelným a akustickým signálům, dopravním zařízením a zařízením pro provozní informace. V jednotlivých ustanoveních je stanoven základní účel a charakteristika úpravy provozu na pozemních komunikacích a současně jsou uvedeny základní zásady umístění konkrétního druhu či konkrétní skupiny dopravních značek, světelných a zvukových signálů, dopravních zařízení a zařízení pro provozní informace. Ve druhé části jsou stanoveny zásady pro výjimky z omezení jízdy některých vozidel a třetí část je věnovaná označování osob, věcí a vozidel ve zvláštních případech. Čtvrtá část se zabývá řízením provozu na pozemních komunikacích. V páté části jsou stanovena přechodná ustanovení a v šesté části účinnost.
Jednotlivé přílohy navrhované vyhlášky formou přehledné tabulky systematicky vyobrazují dopravní značku v barevném provedení, uvádí její číselné označení, a zcela nově obsahují komentář, ve kterém je základním způsobem determinován účel a význam dopravní značky, světelného signálu nebo dalšího zařízení. A tam, kde je to vhodné, připomínají (dublují) pravidlo chování stanovené zákonem o silničním provozu.

2.3. Varianta 3. - přechodná

Dílčí novelizace stávající právní úpravy
Tato varianta spočívá v novelizaci vyhlášky č. 30/2001 Sb., kdy by do vyhlášky byly včleněny nové instituty stanovené novelou zákona o pozemních komunikacích a zákona o silničním provozu a změny související s rozvojem cyklistické dopravy by byly provedeny úpravami konkrétních ustanovení vyhlášky a jejích příloh. Nijak by se však nezměnila struktura vyhlášky č. 30/2001 Sb.

3. Vyhodnocení nákladů a přínosů

3.1.  Identifikace nákladů a přínosů 

Při identifikaci nákladů a přínosů jednotlivých variant vycházelo Ministerstvo dopravy ze skutečnosti, že navrhovaná změna má direktivní charakter. Výsledkem je však paradoxně skutečnost, že navrhované změny nevyžadují žádné zvláštní investiční náklady, neboť zavedení nové právní úpravy podle zákona o pozemních komunikacích samo o sobě předpokládané náklady vypořádalo a zbývající drobné náklady budou vypořádány v rámci přirozeného servisu a běžných oprav systémů dopravních značek.

3.2.  Náklady
Zachování stávající právní úpravy nevykazuje žádné investiční náklady, neboť nedochází k žádné změně.
Přijetí nové právní úpravy vyžaduje neprodlené provedení obměny vybraných skupin dopravních značek, které bezprostředně souvisí s úpravou kategorizace silnic a dálnic. V rámci hodnocení dopadů regulace novely zákona o pozemních komunikacích byly tyto nezbytné náklady vyčísleny řádově na jednotky milionů korun. Ostatní změny budou probíhat buď v souvislosti s přirozenou obměnou dopravního značení v rámci jejich životního cyklu (zejména u velkoplošných dopravních značek) nebo v souvislosti s jinými vyvolanými akcemi, které souvisí ať už s modernizací pozemních komunikací nebo zvyšováním bezpečnosti na těchto komunikacích a s úpravou orientačního dopravního značení jako celku. Tyto náklady nejsou přímo vyvolány novelou vyhlášky a jejich výše v řádu desítek milionů korun bude pokryta z prostředků SFDI, které jsou k dispozici v rámci globálních položek určených na údržbu a opravy silnic a dálnic. Zároveň se počítá s vytvořením dotačního programu SFDI pro doplnění a úpravu systému dopravního značení určeného k navádění uživatelů silnic nižších tříd k dálnicím a silnicím pro motorová vozidla. Obdobně se počítá s dotací ze strany SFDI na úpravu systému dopravního značení v hlavním městě Praze a jiných městech, kde bude nutné s ohledem na vyhrazení zelené barvy pouze pro dálnice již na počátku přechodného období stanoveného touto vyhláškou provést obměnu velkoplošného dopravního značení na místních komunikacích. Tam, kde to bude možné s ohledem na titul operačního programu, bude vyvíjena snaha využít na tyto úpravy také prostředky z evropských fondů, tak aby byly sníženy dopady těchto úprav na státní rozpočet.

Dílčí novelizace stávající právní úpravy vykazuje investiční náklady shodné s přijetím nové právní úpravy, neboť vyvstane stejná nutnost změnit dopravní značení, aby bylo v souladu s touto změnou.  

3.3.  Přínosy
Zachování stávající právní úpravy neřeší požadovaný a skutečný stav věci a nepřináší žádné pozitivní dopady. Nedojde ke zpřehlednění dopravního značení ani textu právního předpisu. Zachování stávající právní úpravy není přínosem pro dosažení stanoveného cílového stavu.

Přijetí právní úpravy podle varianty 2 řeší aktuální stav věci a přináší i perspektivu pro další rozvoj. Přijetím této právní úpravy dojde ke zpřehlednění a zjednodušení dopravního značení např. umisťováním informativních dopravních značek zónových, které nesou více informací, a není tedy nutné pro každou jednotlivou informaci umisťovat zvlášť dopravní značku. Toto přispěje také ke zjednodušení orientace účastníků provozu na pozemních komunikacích v dopravním značení, neboť již relevantní informace nebudou roztříštěny do několika dopravních značek, ale budou kumulovány v informativní dopravní značce zónové. Změnou struktury právního předpisu, kdy bude význam jednotlivých dopravních značek uveden v přehledné tabulce vedle vyobrazení jejich vzhledu a nebude již potřeba pro zjištění všech relevantních informací o příslušné dopravní značce složitě listovat mezi jednotlivými částmi právního předpisu. Přijetí nové právní úpravy také adekvátním způsobem reaguje na vývoj jak cyklistické dopravy, tak celkového stavu provozu na pozemních komunikacích.

Dílčí novelizace stávající právní úpravy řeší stav věci, avšak pouze neuspokojivým způsobem a současně bez ohledu na další vývoj. Není jinak řešena srozumitelnost a systematika právního předpisu. 

3.4.  Vyhodnocení nákladů a přínosů variant

Zachování stávající právní úpravy sice nevykazuje žádné investiční náklady, ale nijak neřeší stávající situaci, která vyžaduje změny vyhlášky č. 30/2001 Sb., a není tedy přínosem. Zachování současné právní úpravy s ohledem na změnu zákona o pozemních komunikacích a probíhající novelu zákona o silničním provozu není přijatelným řešením, neboť vyhláška č. 30/2001 Sb. se stává nedostačující pro provedení všech institutů stanovených těmito právními předpisy. Tato varianta nevede k dosažení stanoveného cíle, tedy k odstranění rozporu mezi zněním vyhlášky č. 30/2001 Sb. a aktuálním stavem, kdy podmínky stanovené vyhláškou mnohdy nelze z objektivních a praktických důvodů realizovat. Rovněž nedojde k aktualizaci řešení problematiky zvýšení bezpečnosti provozu na pozemních komunikacích a ke kvalitnějšímu začlenění cyklistické dopravy do dopravního systému v České republice. 


Přijetí nové právní úpravy vyžaduje zdánlivě značné investiční náklady spočívající ve výrobě a osazení příslušných dopravních značek, k jejichž výměně však dojde v rámci pravidelné údržby a obměny dopravního značení. Předpokládané náklady této varianty tedy budou nulové nebo pouze zanedbatelné. Současně tato varianta řeší aktuální stav věci a přináší perspektivu pro další rozvoj. Tato varianta zapracovává nutné změny, které je potřeba přizpůsobit již zmíněným změnám v základních právních předpisech. V některých otázkách obsahuje změny zakládající zcela nové právní chování účastníků silničního provozu. Varianta odráží v optimální míře požadavek řešení, jakož i požadavky vznesené cyklistickou obcí. Lze předpokládat, že navrhovaná změna koresponduje s výhledovým záměrem na budoucí řešení dalšího rozvoje regulace dopravy jako celku. Současně přináší zásadní změnu struktury textu dosavadního právního předpisu, která má ve svém důsledku praktický dopad na vnímání předmětného předpisu a činí jej přehledným, srozumitelným a tematicky uceleným. Například svislé zákazové dopravní značce „Zákaz odbočení vpravo“ bylo podle dosavadní úpravy přiřazeno číselné označení č. B 24a, vyobrazena byla v příloze č. 3 vyhlášky č. 30/2001 Sb. a podle § 9 odst. 1 písm. cc) této vyhlášky bylo stanoveno cit.: „„Zákaz odbočování vpravo“ (č. B 24a)“. Daná varianta nejen že odstraní nepříjemné listování právním předpisem, ale podle § 6 bude jednoznačně stanoveno obecné pravidlo chování řidiče a v příloze vyhlášky pohledem do tabulky lze jednoduše zjistit, že této dopravní značce je přiřazeno číslo č. B 24a, název značky je „Zákaz odbočení vpravo“ a její význam spočívá v tom, že cit.: „Značka zakazuje odbočování vpravo na nejbližší křižovatce, na účelovou komunikaci v místě jejího připojení nebo na místo ležící mimo pozemní komunikaci.“ Každý tedy jednoduchým a přehledným způsobem zjistí, že předmětný zákaz odbočení neplatí jen na křižovatce, ale že platí například i pro odbočení na parkoviště obchodního centra apod. Lze dovodit, že taková změna, která nepřipouští pochybnost, je veskrze pozitivní. Toto nové uspořádání je praktické a uživatelsky velmi příznivé, a tudíž lze důvodně předpokládat pozitivní odezvu účastníků provozu na pozemních komunikacích napříč všemi věkovými kategoriemi, stupněm právního vědomí a odbornou úrovní. Aplikací této varianty bude dosaženo všech vytyčených cílů. Dojde ke zpřehlednění a zjednodušení dopravního značení, což usnadní orientaci účastníků provozu na pozemních komunikacích v dopravním značení a změnou struktury právního předpisu bude dosaženo také větší srozumitelnosti a přehlednosti právního předpisu, čímž se zjednoduší také orientace v textu tohoto právního předpisu. Nevýhodou je skutečnost, že navrhovaná změna, byť provedena zjednodušujícím, přehlednějším a komplexnějším způsobem, je určitým průlomem v dosavadním právním vnímání právního předpisu (o dopravních značkách) nejen ze strany řidičů vozidel, ale i ze strany ostatních účastníků provozu na pozemních komunikacích. Tato varianta nutně potřebuje k jejímu uvedení do praxe mediální podporu zaměřenou vhodným způsobem na všechny účastníky provozu na pozemních komunikacích, a to zejména i na ty účastníky, kteří si své povinnosti ne vždy uvědomují z důvodu nižšího právního povědomí (neřidiče, děti a starší osoby), ale mnohdy i proto, že nevnímají dostatečně právní regulaci v daném stavu nebo okamžiku, jako například řidič v pozici chodce apod. Lze předpokládat i nutnou osvětovou činnost, kterou je Ministerstvo dopravy připraveno zabezpečit.

Dílčí novelizace stávající právní úpravy s vynaložením srovnatelných nákladů s variantou 2. řeší stav věci pouze neuspokojivým způsobem a bez ohledu na další rozvoj. Rovněž tato varianta s ohledem na změnu zákona o pozemních komunikacích a probíhající novelu zákona o silničním provozu je nevhodná. Daná varianta také nikterak nezjednodušuje strukturu právního předpisu a nezabývá se problémem orientace v právním předpisu a usnadněním pochopení obsahu a účelu jednotlivých ustanovení právního předpisu. Tato varianta tedy nepovede k dosažení všech vytyčených cílů, byť bude dosaženo souladu prováděcího právního předpisu s novelizovanými zákony. 
4. Návrh řešení

4.1. Stanovení pořadí variant a výběr nejvhodnějšího řešení

S ohledem na vyhodnocení nákladů a přínosů výše uvedených variant řešení definovaného problému s přihlédnutím k vytyčeným cílům lze zcela vyloučit „nulovou" variantu, která sice nevyžaduje žádnou aktivní činnost a je finančně naprosto nenákladná, ovšem neřeší nijak ani dosažení vytyčených cílů. 

Varianta „přechodná“ také není vhodným prostředkem k dosažení stanovených cílů. Jedná se o řešení bez perspektivy, které by nebylo dostačující pro delší časový horizont. Prostřednictvím dílčí novelizace stávající právní úpravy nebudou vyřešeny všechny definované problémy, protože nijak nereaguje na potřebu zjednodušit a zpřehlednit strukturu právního předpisu. Současně tato varianta vyžaduje investiční náklady ve srovnatelné výši jako přijetí nové právní úpravy. 

Jako optimální pro realizaci a další rozpracování je zvolena „předkládaná" varianta, a to především z důvodu dosažení maximálního efektu pro řešení předložených problémů souvisejících s aplikací novely zákona o pozemních komunikacích a novely zákona o silničním provozu v praxi, a to s minimálními, resp. žádnými investičními náklady, které jsou navíc ve svém marginálním zbytku rozprostřeny do období, kdy ve většině případů budou nahrazeny rekonstrukčními a servisními náklady. Zvolením této varianty dojde i ke změně stávající struktury právního předpisu a uvedením dopravních značek v přehledných tabulkách v příloze nové vyhlášky bude dosaženo podstatného zjednodušení orientace v právním předpisu. Pouze předkládaná varianta vede k dosažení všech vytyčených cílů. 

5. Implementace doporučené varianty a vynucování

5.1. Implementace doporučené varianty

Za implementaci nové právní úpravy do právního řádu České republiky bude zodpovědné Ministerstvo dopravy, které návrh vypracovalo a předložilo. To také bude prostřednictvím tiskového oddělení a samostatného oddělení BESIP poskytovat případné dodatečné informace a odpovídat na dotazy související s novou právní úpravou, které mohou být poskytovány i prostřednictvím hromadných sdělovacích prostředků a informačních a komunikačních technologií. Nová právní úprava však nepřináší kromě změny své struktury tak závažné změny, které by předpokládaly výkon jakékoli speciální činnosti ze strany dotčených dopravních úřadů či administrativní opatření nad rámec stávajících povinností. Dopravní značky dle nové vyhlášky budou namísto „starých“ dopravních značek osazovány v rámci jejich pravidelné údržby, kdy budou vyměněny. Proces uvedení nové vyhlášky do praxe tak bude pozvolný a veřejnost bude mít dostatek času se seznámit se změnami, které nová právní úprava přináší. 
5.2. Vynucování

Otázku vynucování není v případě předkládaného návrhu právního předpisu potřeba nikterak zvlášť formulovat. Předně proto, že implementace „dopravního značení“ (praktické stanovení místní nebo přechodné úpravy provozu na pozemních komunikacích) je krom státního a odborného dozoru prováděného příslušnými orgány bezprostředně pod veřejnou kontrolou. Směrem k účastníkům provozu na pozemních komunikacích je otázka vynucování, resp. dodržování pravidel silničního provozu vyplývajících z místní nebo přechodné úpravy provozu na pozemních komunikacích řešena v sankčních ustanoveních zákona o silničním provozu, zejména § 125c odst. 1 písm. k) v návaznosti na § 4 písm. c) zákona o silničním provozu.
6. Přezkum účinnosti regulace

K přezkumu účinnosti regulace navrhované právní úpravy bude docházet samovolnou činností spočívající v pochopení a akceptaci této právní úpravy ze strany účastníků provozu na pozemních komunikacích, pro které je tato právní úprava primárně určena. Nejedná se však o definitivní podobu právní úpravy dopravních značek, neboť se tato oblast stejně jako úprava provozu na pozemních komunikacích neustále vyvíjí, aby vyhověla všem požadavkům na ni kladeným. Navrhovaná právní úprava bude neustále přezkoumávána stran toho, zda je vzhledem k vývoji provozu na pozemních komunikacích dostačující a stále splňuje stanovené cíle. Prokáže-li se, že navrhovaná právní úprava již dostatečně neřeší naplňování stanovených cílů, bude navrhovaná právní úprava změněna.

7. Konzultace a zdroje dat
Na přípravě předmětného návrhu se v rámci pracovní skupiny podíleli krom pracovníků dotčených útvarů Ministerstva dopravy (odbor agend řidičů, odbor pozemních komunikací) i zástupci komise Rady hl. m. Prahy pro cyklistickou dopravu, CDV v. v. i. a Ředitelství silnic a dálnic. 

8. Kontakty na zpracovatele RIA:

Osoby, které zpracovaly závěrečnou zprávu RIA:
Mgr. Michael Židův, odbor agend řidičů, tel. 225131165, michael.ziduv@mdcr.cz 

Mgr. Marie Škopíková, odbor agend řidičů, tel. 225131466, marie.skopikova@mdcr.cz 
JUDr. Ladislav Decarli, odbor agend řidičů, tel. 225131470, ladislav.decarli@mdcr.cz, 

Mgr. Ján Skovajsa, odbor pozemních komunikací, tel. 225131432,  jan.skovajsa@mdcr.cz 

Zhodnocení souladu navrhované právní úpravy se zákonem, k jehož provedení je navržena

Navrhovaná právní úprava je v souladu se zákonem o silničním provozu, který provádí na základě zákonného zmocnění uvedeného v ustanovení § 137 odst. 2 zákona o silničním provozu. Navrhovaná právní úprava je také v souladu s tímto zmocněním. 

Zhodnocení souladu navrhované právní úpravy s předpisy Evropské unie, judikaturou soudních orgánů Evropské unie a obecnými právními zásadami práva Evropské unie

Navrhovaná právní úprava je zcela v souladu s Vídeňskou úmluvou (Úmluva o silničních značkách a signálech, Vídeň 1968) a není v rozporu s žádným předpisem Evropské unie ani judikaturou soudních orgánů Evropské unie či obecnými právními zásadami práva Evropské unie.

Na danou problematiku se vztahují Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/54/ES ze dne 29. dubna 2004 o minimálních bezpečnostních požadavcích na tunely transevropské silniční sítě a Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/96/ES ze dne 19. listopadu 2008 o řízení bezpečnosti silniční infrastruktury, jejichž transpozice je vykázána v rozdílové tabulce. 
V souvislosti s vyhláškou č. 30/2001 Sb. byla transpozice Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/96/ES vykazována také § 13 odst. 1 písm. r) a s), tedy dopravními značkami „ Návěst před objížďkou“ a „Směrová tabule pro vyznačení objížďky“. Dle názoru předkladatele však byla tato transpozice vykazována nad rámec uvedené Směrnice, neboť Směrnice klade na členské státy požadavky pouze stran upozornění na probíhající opravy, které by mohly ohrozit bezpečnost účastníků provozu na pozemních komunikacích (dopravní značka č. A 15 „Práce na silnici“) a informování o existenci úseků s častým výskytem nehod, což je v České republice zajištěno dopravní značkou č. A 22 „Jiné nebezpečí“ doplněnou dodatkovou tabulkou č. E 13 „Text nebo symbol“ s nápisem „ÚSEK ČASTÝCH DOPRAVNÍCH NEHOD“. Nepovažujeme tedy za vhodné vykazovat transpozici Směrnice i výše uvedenými informativními dopravními značkami směrovými. 
Transpozice Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/54/ES byla u vyhlášky č. 30/2001 Sb. vykazována mimo jiné § 12 odst. 1 písm. i) (v návrhu vyhlášky dopravní značka č. IZ 3b „Konec tunelu“), § 14 odst. 1 písm. v) (dopravní značka č. IJ 15 „dopravní vysílání“) a § 24 odst. 1 písm. l) (v návrhu vyhlášky světelný signál č. S 8e „Světelný kříž“). Dle názoru předkladatele byla i transpozice této Směrnice vykazována nad její rámec, protože Směrnice nestanovuje členským státům povinnost informovat o konci tunelu ani frekvenci rozhlasové stanice s celoplošným dopravním vysíláním. Nadbytečně byla transpozice vykazována i světelným signálem „Světelný kříž“, který Směrnice neobsahuje a který dle svého významu (označení překážky provozu na pozemních komunikacích vedle vozovky) mezi světelné signály užívané v tunelu nepatří. 
Nad rámec pak předkladatel poukazuje na to, že vzor parkovacího průkazu označujícího vozidlo přepravující osobu těžce zdravotně postiženou vychází z doporučení Rady 98/376/ES ze dne 4. června 1998 o parkovací kartě pro osoby s postižením, v platném znění, byť není doporučení pro Českou republiku právně závazné. 
Sociální dopady
Sociální dopady negativního rázu včetně dopadu na specifické skupiny obyvatel, zejména osoby sociálně slabé, osoby se zdravotním postižením a národnostní menšiny se v důsledku přijetí navrhované vyhlášky nepředpokládají.

Zákaz diskriminace

Navrhovaná právní úprava nepředpokládá žádné dopady diskriminačního charakteru. 
Ochrana soukromí a osobních údajů
V této oblasti se rovněž nepředpokládají žádné dopady.
Dopady na životní prostředí
Navrhovaná právní úprava nepřináší žádné negativní dopady na životní prostředí.
Zhodnocení korupčních rizik

Z hlediska zvažování korupčních rizik nezakládá navrhovaná právní úprava prostor pro možné korupční jednání v této oblasti.

Zvláštní část:

Vyhláška, kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích

Jelikož předkládaný návrh plně respektuje aktuální otázky dosavadního právního předpisu a základní zásady vyplývající z mezinárodních předpisů a zejména z Úmluvy Vídeň 1968, odůvodnění svou zvláštní částí postihuje některá ustanovení, popřípadě některé skupiny dopravních značek, světelných signálů, dopravních zařízení a zařízení pro dopravní informace společně. Pouze v případech, kdy novela vyhlášky zakládá věcnou změnu, je věnovaná takové změně v odůvodnění patřičná pozornost.


Vlastní text vyhlášky se člení na šest částí. 


První část vyhlášky se věnuje úpravě provozu na pozemních komunikacích. V hlavě I jsou ve dvou dílech upraveny svislé a vodorovné dopravní značky. Svislé dopravní značky jsou rozděleny do jednotlivých skupin nejen podle jejich provedení, ale i podle jejich základního účelu. Jsou stanoveny základní zásady pro jejich umisťování, které budou následně rozpracovány v příslušných technických předpisech, i základní otázky platnosti svislých dopravních značek, které lépe zohledňují zejména ukončení platnosti zákazových a příkazových dopravních značek. Nově je v § 4 odst. 2 vyhlášky stanovena vzdálenost výstražných dopravních značek před označovaným místem. Tato explicitní informace je podle předkladatele důležitá pro řidiče jakožto uživatele, neboť zejména on by měl být informován o tom, že výstraha, která je dopravní značkou avizovaná, je aktuální zhruba v uvedené vzdálenosti. V jednotlivých případech jsou uvedeny příslušné odkazy na přílohu vyhlášky, která obsahuje nejen vyobrazení dopravních značek, ale rovněž jejich význam, pokud je to u jednotlivých dopravních značek vhodné. Informativní dopravní značky jsou také, v případě, kde je to vhodné, barevně odlišeny barvou základní plochy dopravní značky, a to pro dálnice barvou zelenou, pro ostatní pozemní komunikace barvou modrou nebo bílou. Do systému dopravních značek jsou nově zařazeny i určené symboly, které je možno na svislých dopravních značkách užívat pro doplnění nebo zpřesnění informace poskytované dopravní značkou. Vodorovné dopravní značky jsou v § 11 a 12 vyhlášky charakterizovány a rozděleny s odkazem na příslušnou přílohu vyhlášky, kde jsou tyto značky vyobrazeny a kde je uveden jejich konkrétní význam.


V hlavách II, III a IV jsou charakterizovány světelné a akustické signály, dopravní zařízení a zařízení pro provozní informace. Text obsahuje jejich základní rozčlenění a odkazy na příslušné přílohy vyhlášky obsahující obrazovou část a jejich význam.  


Část druhá, třetí a čtvrtá vyhlášky upravuje výjimky z omezení jízdy některých vozidel, označování osob, věcí a vozidel ve zvláštních případech a řízení provozu na pozemních komunikacích. Příslušné paragrafy obsahují základní náležitosti žádosti o udělení výjimky z omezení jízdy některých vozidel, uvádějí základní zásady pro označování osob, vozidel a sedadel vybavených zádržným systémem a pokyny při řízení provozu na pozemních komunikacích, oprávněné osoby k řízení provozu na pozemních komunikacích a zmocňovací doklady k této činnosti. Vždy je také uveden odkaz na příslušnou přílohu vyhlášky, která danou problematiku upravuje. 


Část pátá vyhlášky obsahuje přechodné ustanovení, kterým je dáno, že dopravní značení neodpovídající této vyhlášce lze užívat do doby jeho nahrazení značením odpovídajícím vyhlášce při přirozené obměně dopravních značek související s jejich životností. Nejzazší termín byl stanoven na 31. prosince 2025, kdy by měly být všude osazeny pouze dopravní značky odpovídající této vyhlášce. Zrušovacím ustanovením je pak zrušena stávající vyhláška č. 30/2001 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích a úprava a řízení provozu na pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů. 


Část šestá vyhlášky stanovuje nabytí účinnosti této vyhlášky na den 1. ledna 2016. Tento den byl zvolen s ohledem na právní jistotu adresátů právního předpisu a zajištění dostatečného časového prostoru pro zajištění implementace nové právní úpravy. 
Příloha č. 1 – výstražné dopravní značky 


Skupina výstražných dopravních značek nově obsahuje výstražnou dopravní značku č. A 12a „Chodci“, která upozorňuje na místo pro přecházení nebo úsek pozemní komunikace se zvýšeným pohybem chodců po krajnici nebo okraji vozovky. Dopravní značka „Děti“ je přečíslována na č. A 12b. Symbol krávy na dopravní značce č. A 13 „Zvířata“ bude nově možné obměnit symbolem koně. V případě dopravní značky č. A 14 „Zvěř“ bude nadále možno ve značce použít i jiný určený symbol volně žijícího živočicha, tj. konkrétně symbol žáby ve významu „obojživelníci“. Ve skupině výstražných dopravních značek je zařazena nová dopravní značka č. A 34 „Nábřeží“, která by měla upozorňovat na pozemní komunikaci směřující na nechráněné nábřeží nebo břeh vodní plochy. 

Příloha č. 2 – značky upravující přednost v jízdě 


Skupina značek upravujících přednost v jízdě nedoznala žádné zásadní změny. Pouze grafické vyobrazení tvaru křižovatky u dopravní značky č. P 1 „Křižovatka“ nově výslovně umožňuje použít symbol jen s jedním ramenem vedlejší pozemní komunikace, a tudíž do budoucna nebude pro takový případ nutné použít dodatkovou tabulku. 

Příloha č. 3 – zákazové dopravní značky 


Ze skupiny zákazových dopravních značek byla vypuštěna dopravní značka č. B 3b „Zákaz vjezdu osobních automobilů“, protože v praxi nenacházela uplatnění. Dopravní značka „Zákaz vjezdu všech motorových vozidel s výjimkou motocyklů bez postranního vozíku“ byla přečíslovaná na č. B 3. Značka č. B 4 „Zákaz vjezdu nákladních automobilů“ nově vyjadřuje zákaz vjezdu nákladních automobilů (vozidel kategorie N) bez ohledu na konkrétní celkovou hmotnost vozidla. Pokud bude třeba zakázat vjezd nákladním automobilům přesahujícím určitou hmotnost, bude tato hodnota uvedena přímo v dopravní značce nebo na dodatkové tabulce. V případě dopravní značky č. B 13 „Zákaz vjezdu vozidel, jejichž okamžitá hmotnost přesahuje vyznačenou mez“, která je doplněna dodatkovou tabulkou s nápisem „JEDINÉ VOZIDLO … t“ je výslovně stanovena povinnost, aby v takto označeném úseku pozemní komunikace jelo pouze vozidlo nebo jízdní souprava, jejíž okamžitá hmotnost nepřesahuje vyznačenou mez. V případě dopravní značky č. B 22a „Zákaz předjíždění pro nákladní automobily“ použité na pozemní komunikaci o dvou a více jízdních pruzích v jednom směru jízdy je nově stanovena povinnost, že řidič nákladního automobilu o celkové hmotnosti převyšující 3 500 kg nesmí použít jiný než pravý jízdní pruh. Touto změnou je sledována rovněž potřeba zklidnit provoz ve více jízdních pruzích v jednom směru jízdy zpravidla před snížením počtu jízdních pruhů. V případě zákazové dopravní značky č. B 27 „Povinnost zastavit vozidlo“ je vypuštěn doposud užívaný nápis CLO/ZOLL a tento nápis je nahrazen nápisem STOP/KONTROLA. Změna reaguje na potřebu praxe. V případě dopravní značky č. B 32 „Jiný zákaz“ s textem „PRŮJEZD ZAKÁZÁN“ je nově vyjádřeno, že řidič nesmí na takto označenou pozemní komunikaci bez důvodu vjet, a za takový důvod se nepovažuje objíždění dopravně složité situace nebo zkracování trasy. S perspektivou nového způsobu upozornění na nepříznivou smogovou situaci (systém emisních plaket) byl dosavadní nápis „SMOG“ nahrazen nápisem „PRŮJEZD ZAKÁZÁN“.
Příloha č. 4 – příkazové dopravní značky 


V rámci skupiny příkazových dopravních značek doznal změnu výklad k dopravní značce č. C 1 „Kruhový objezd“, kdy bylo k výkladu této značky doplněno znění příslušné části § 22 odst. 5 zákona.
Příloha č. 5 – informativní dopravní značky 


Skupina informativních dopravních značek je nově členěna na informativní značky zónové, provozní, směrové a jiné.  

K informativním dopravním značkám „zónovým“:


Nově vyčleněná skupina informativních dopravních značek zónových soustřeďuje informativní dopravní značky, které vymezují určitý prostor, kdy úsek pozemní komunikace je chápán jako prostor svého druhu. V takovém vymezeném prostoru (zóně), který je označen na začátku příslušnou dopravní značkou a na konci rovněž dopravní značkou vyjadřující „konec“ zóny, platí obecně platná pravidla provozu na pozemních (jízda vpravo apod.) a vedle toho zvláštní, ale rovněž obecně závazná pravidla provozu vztažená právě a jen pro dotčenou zónu (jízda v obci apod.). Bez ohledu na to, zda před začátkem nebo koncem zóny byl provoz na pozemních komunikacích usměrněn místní nebo přechodnou úpravou provozu na pozemních komunikacích, zvláštní pravidla provozu na pozemních komunikacích stanovená zákonem pro příslušnou zónu jsou takové místní nebo přechodné úpravě provozu na pozemních komunikacích nadřazena. Je-li před začátkem obce například omezena rychlost jízdy dopravní značkou č. B 20a na 70 km/h, od dopravní značky č. IZ 4a platí zvláštní omezení nejvyšší rychlosti pro obec podle § 18 odst. 4 zákona o silničním provozu na 50 km/h. Přesto, že je nastíněný vztah formulován jiným způsobem než v dosavadní právní úpravě, prakticky má tento nový výklad stejný právní důsledek jako dosavadní právní předpis.


Do určité míry zvláštní je pro zónové značky umísťování ukončujících variant příslušných zónových značek, které může být provedeno vlevo pozemní komunikace na rubu zónové značky začátek zóny. 
K informativním dopravním značkám „provozním“:


Skupina informativních dopravních značek „provozních“ je doplněna o novou dopravní značku č. IP 1a „Okruh“ a č. IP 23c „Sjíždění vozidel veřejné hromadné dopravy osob z tramvajového pásu“. Pořadové číslo dopravních značek, které byly přesunuty do jiné skupiny dopravních značek, a které nebylo možno systémově využít pro jinou vhodnou dopravní značku, zůstalo nadále neobsazeno. K tomu bylo přikročeno z důvodu, aby nebylo nutno provádět nadbytečné administrativní a formální změny napříč širokým spektrem dokumentace nejrůznějšího druhu.

K informativním dopravním značkám „směrovým“:


Skupina informativních dopravních značek „směrových“ doznala prakticky podstatnou změnu pouze v barevném provedení značek umístěných neb značek se vztahem k dálnici, ostatním silnicím, včetně silnice pro motorová vozidla a místním pozemním komunikacím. Nově je zařazena dopravní značka č. IS 6a „Označení křižovatky“, resp. varianty označující křižovatku dálnic nebo dálnice a silnice pro motorová vozidla.

K informativním dopravním značkám „jiným“:


Skupina informativních dopravních značek „jiných“ doznala změnu v tom smyslu, že byla bez náhrady vypuštěna dopravní značka č. IJ 15 „Dopravní vysílání“, neboť v současné nabídce rádiového provozu tato nabídka obsažena prakticky na všech stanicích a upřednostňovat konkrétní rádio se nejeví jako korektní.


Nově je skupina jiných informativních dopravních značek rozšířena o dopravní značky č. IJ 18a, IJ 18b, IJ 18c, všechny se vztahem k odpočívce a s informací o službách pro motoristy a pro dopravované osoby.

Příloha č. 6 – dodatkové tabulky 


Skupina dodatkových tabulek byla rozšířena o dodatkovou tabulku č. E 14 „Tranzit“, č. E 15 „Kategorie tunelu“ a č. E 16 „Vzdálenost k příští čerpací stanici“. Toto rozšíření si vyžádala společenská potřeba a potřeba naplnění jiných bezpečnostních opatření.

Příloha č. 7 – určené symboly 


Skupina určených symbolů rozlišuje turistické piktogramy, symboly vozidel a chodců, piktogramy jiných cílů, které je v budoucnu možné vhodným způsobem užít k informacím prováděným dopravními značkami, zejména na dodatkových tabulkách.

Příloha č. 8 – vodorovné dopravní značky 

Skupina vodorovných dopravních značek obsahuje nově dopravní značku č. V 7b „Místo pro přecházení“, a naopak z této skupiny byly vypuštěny dopravní značky č. V 8b „Přejezd pro cyklisty přimknutý k přechodu pro chodce“ (varianta s červenou grafikou) a č. V 13b „Křivky“.  

Příloha č. 9 – světelné signály 


Skupina světelných signálů byla rozšířena v případě světelného signálu č. S 4, kde byl původní „Signál žlutého světla ve tvaru chodce“ (nyní č. S 4a) doplněn o „Signál žlutého světla ve tvaru cyklisty“ (č. S 4b) a „Signál žlutého světla ve tvaru chodce a cyklisty“ (č. S 4c).  Byl zpřesněn výkladu světelného signálu č. S 9 „Dvoubarevná soustava se signály pro chodce“, kdy je výslovně stanoveno, že rozsvítí-li se „Signál pro chodce se znamením Stůj!“ v době, kdy se již chodec nachází na „přechodu pro chodce“ nebo na vozovce v „místě pro přecházení“, smí chodec dokončit přecházení. Rovněž došlo ke zpřesnění platnosti (umístění) signálů č. S 10 „Tříbarevná soustava se signály pro cyklisty“ a č. S 11 „Tříbarevná soustava se signály pro chodce a cyklisty“, kdy je výslovně uvedeno, že je-li sestava umístěna u přejezdu pro cyklisty, resp. u přejezdu pro cyklisty přimknutého k přechodu pro chodce, platí pro cyklisty obdobně jako pro chodce signály umístěné na druhé straně pozemní komunikace (na druhé straně přejezdu pro cyklisty). V případě těchto dvou světelných signálů byla také připuštěna možnost užít dvoubarevnou signální soustavu se znamením „Stůj!“ a „Volno“.
Příloha č. 10 – dopravní zařízení


Mezi dopravní zařízení byl zařazen pod č. Z 11h „Směrový sloupek (zelený kulatý) -baliseta“ používaný již dnes k usměrňování provozu a pro zdůraznění, resp. k zviditelnění podélné čáry souvislé nebo vodící čáry vodorovného dopravního značení.
Příloha č. 11 – zařízení pro provozní informace


Zde nebyla provedena žádná změna oproti dosavadnímu právnímu předpisu.

Příloha č. 12 – vzor žádosti o udělení výjimky z omezení jízdy některých vozidel


Ve vzoru byl požadavek na uvedení trvalého pobytu fyzické osoby změněn na uvedení obvyklého bydliště ve smyslu § 2 písm. hh) zákona a to bez stanovení povinnosti, že by obvyklé bydliště osoby muselo být na území České republiky. Tímto bylo zabráněno diskriminaci osob, které nemají trvalý pobyt. Byl doplněn požadavek na uvedení IČ právnické osoby, avšak pouze v případě, bylo-li jí přiděleno.
Příloha č. 13 – příklady vyobrazení výstražných oděvů


V příkladmo uvedených výstražných oděvech byla provedena změna oproti dosavadnímu právnímu předpisu, a to tím, že již není uvedeno vyobrazení šlí (dříve č. OD 1a), ale celkově došlo k rozšíření této skupiny.

Příloha č. 14 – 
Speciální označení vozidel a parkovací průkaz označující vozidlo přepravující osobu těžce zdravotně postiženou


Skupina speciálních označení vozidel a parkovací průkaz označující vozidlo přepravující osobu těžce zdravotně postiženou nedoznala žádné změny. 
Příloha č. 15 – 
vyobrazení pokynů policisty při řízení provozu na pozemních komunikacích


Vyobrazení je nyní provedeno symbolicky, tudíž nebude potřebné předpis aktualizovat vždy při změně uniforem policistů. Nově je doplněn pokyn „Zpomal“ a „Zrychli“.
Příloha č. 16 – Vzor pověření příslušníka vojenské pořádkové služby k řízení provozu na pozemních komunikacích

Ve vzoru pověření příslušníka vojenské pořádkové služby byl zpřesněn název tohoto pověření na „POVĚŘENÍ příslušníka vojenské pořádkové služby k řízení provozu na pozemních komunikacích“.
Příloha č. 17 – vzor pověření obecního úřadu obce s rozšířenou působností


Ve vzoru pověření osoby pověřené zajištěním bezpečného přechodu dětí a mládeže byl požadavek na uvedení trvalého pobytu fyzické osoby změněn na uvedení obvyklého bydliště ve smyslu § 2 písm. hh) zákona a to bez stanovení povinnosti, že by obvyklé bydliště osoby muselo být na území České republiky. Tímto bylo zabráněno diskriminaci osob, které nemají trvalý pobyt.
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